B ¢unase crapblil maxmMaTHBIM MAadCTPO OKA3BIBAETCA «8 MOAUAHUU
yucmoil nanamsi», KyJa YBOJAUT €ro YePHBIH KOPOJIb, M IIOJI TaM «HE00b-
fAcCHUMO» (MUCTHYECKAsA OTCHLIKA) JEJUTCS Ha IEeCThAECAT YeThIPe KBAJI-
para: «H adax, u mak —do nocaedHe20 uaca — / 8 6pedo8vix KOMOUHAUUSX,
HOUbI0 U OHeM, / NPbl2an MA3CMpo, CMAapuk cedoeaacslil, / 6eavim KoHem»
(HaboxoB, 2009: 559). Eciiu ciieqoBaTh «rOpu30HTAIbHON» BEPCUH, TO UT-
POK OBbLI OmpejiesieH B MCUXUATPHUYECKYI0 JedeOHuIy. OIHAKO ITpeBpaillie-
HHE B IIIaXMATHOT'O KOHS MPOU3OIILIO IIOCJIE MOABJICHUS YEPHOTO KOPOJIA U,
110 OOJIBITIOMY CUeTy, ObLIO UM BBI3BaHO. Ecji BCIIOMHUTH HAYaJIO CTUXO-
TBOPEHUS, TJ/I€ TOBOPUTCA O 3aCBHITAHUU B «KOPOOKe», aCCOIHUUPYIOMIEMCS
CO CMEPThIO, TO HAIPAIIUBAETCA BBIBOJI O TOM, UTO «NAAAMA» — MECTO I10-
CMEPTHOTO MpeObIBAHUA CTAPOro MasdcTpo (MOoHATHE «nocaedHull uac»
MO3KHO TpakToBaTh U kKak MomeHT CrpamiHoro Cyza), a ero crenmudHka
00yCJIOBJIEHA TUIIOM OZIEPKHUMOCTBIO TYIITH.
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Abstract. In the poem “The Chess Knight” (19277) Nabokov puts the problem of
game addiction, which has fatal consequences. The author shows the final stage of the
metaphysical dying process of the old chess player. This stage can be interpreted in two
ways: either as dementia or as likening to infernal forces.
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MIOJIHYIO KAPTHHY, XyZ03KEeCTBEHHOI'0 MIPOCTPAHCTBA POMAHA U BBIACHUTH 3HAYEHUE Bbl-
3bIBAIOLLINMX HAaubOJIbIIIee 3aTPYAHEHUE JIEKCUUECKUX eIUHULI.

Kmouegnle cao6a: TOJEMUKA, Xy[OKECTBEHHBIM TEKCT, KOMMEHTApHUH,
B.B. Ha6okos, H.JI. bpozackuii, « EBrenuit Onerun», A.C. Ilymkux

Poman A.C. IlymikuHa siBjasieTcs: OIHUM U3 HEMHOTHX ITPOU3BEJIEHUMH,
HCCJIe/IOBATEJIbCKUM UHTEPEC K KOTOPBIM HE yracaeT W B Hallle BpeMs.
MHorue JiesiTeJlu HayKd Tak WA WHa4ve, HO 0Opalliajuch K 9TOMy POMaHYy,
B pe3yjbTaTe OOIIEeCTBEHHOCTU ObLIN MHpernojHeceHbl MHOTHE BapHUAHThI
aHaJIu3a JAHHOTO IIPOM3BeAeHUA. TpyZibl TaKUX HCCIeoBaTesel, Kak
B.B. HaGoxkoB, H.JI. bpoackuii BBI3bIBAIOT HAWUOOJIBIINK HWHTEPEC, II0-
CKOJIBKY Ha CTPAHHUIIAX 3TUX HAYYHBIX TPYJOB HE TOJIBKO aHAJIU3UPYETCA
poman «EBrenuit OHerusa», HO U 110 TON mpuduHe, uto cam B.B. HabGokos
HEOJHOKPATHO CChLUIAETCA HA CBOETO OMNIIOHEHTA, IIPU 3TOM Yallle BCero ero
otcbuiku K H.JI. BpojickoMy HOCAT ckOopee HeraTUBHbBIN XapakTep, 4eM I10-
JIOKUTEJIbHYIO OIeHKY ero Tpyza. /s Toro, yToObl BUJIETh Hanboiee moJ-
HYyI0 KapTHUHY IIPOTUBOCTOSIHUS TaKUX HcciesioBaresiei, kak B.B. Habokos
u H.JI. bponckuii, HEOOXOAUMO IIPOBECTH CPAaBHUTEJbHBIM aHAINU3 HX
KOMMEHTApUEB.

B cBoeMm uccienoBatesnbckoM Tpyze B.B. HabokoB He pa3 ymoMuHaeT
ums H.JI. bpojickoro, mpu 3ToM 103BoJIsAA cebe pa3IudHble 3a4acTyio He-
JIECTHBIE BBICKA3bIBAHUS B €r0 CTOPOHY. CI0/1a MOKHO OTHECTU CJIEIyIOIHe
nuTarbl U3 ero « KomMmeHrapus...»: «B OpeoBON TpakTOBKe bpojickoro»,
«ackeruueckuii H. bpopckuii», «HEMBICIUMBIM bpoackuii», «beaHbIN
bpoackuii», «bposickuil co CBOUCTBEHHBIM €My UAUOTU3MOM». B cBoem
«KommenTtapun..» B.B. HabokoB He eaMHOXK/IbI ITOJIBEPTaeT COMHEHHIO
TOYHOCTh UHTEPIIPETAIIMN 3HAYEHHs] HEKOTOPBIX CJIOB, BBIOPAHHBIX
H.JI. bpoackum u3 ctpok pomana A.C. Ilymkuna «EBrennit Onerus» B Ka-
JecTBe MaTepuasia Jiyid aHanusa. B ri1.1, V, 7 BeTpeuaeTces CJI0BO «IIe/IaHT»,
OTHOCUTEJIbHO 3HaueHus koroporo B.B. HabGokoB He paszesnser MHeHUe
H.JI. bpoackoro. B monumanum H.JI. bpoackoro, KOTopbld 10 CJjIOBaM
B.B. HabokoBa ctpemurcsi «BbICTaBUTh OHeruHa o6pa3iioM ITPOTPECcCUB-
HOU J00posieTe N », CJIOBO «IEJIaHT» O3HAYaeT «4vejIoBeKa CTPOTHX IIpa-
BUJI, HECKOJIBKO cTapoMojHoro». B.B. HabokoB ke oTpuriaer To, 4To 3TO
CJIOBO MOIJIO 0003HAYaTh YejioBeKa YECTHOTO, WU JKe 10 JAPYyroMy Ipes-
nosioxkenuio H.JI. bpoackoro npu ®oHBU3KHE «IIeJaHT» 03HAYAJIO «II0JIU-
THYECKUU OYHTOBIITHK».

[Toxoxkuit npuMep Mbl MOkeM HauTu B 11.1. XXVIII, 14 otHOCUTE IB-
HO BBIPpAXKEHUA «MOJHBIE *keHbl». Y H.JI. bpoackoro Mbl Haxoaum ciemy-
I0I[ee TOSCHEHHE 3HAUeHUs JTOr0 CJIOBOCOYETAHUS, HCCIe0BATENb
YTBEPKJAET, UTO OHO MPUMEHAJIOCh K «3aMYyKHUM KEHIIIMHAM, BETPEH-
HbIM U pasBpamieHHbIM» [bpoackuii: 90]. B «Kommenrapuu...»
B.B. HabokoBa MbI MO?KEM YBUJIETHh PE3KYI0O KPUTUKY B aJpeC 3TOr0 HCce-
JloBareJis, IMOCKOJIbKY B oTinune ot H.JI. bpoackoro oH BoBCce He cuuTaer,
UTO BBIPAXKEHUE «MOJIHBIE KE€HbI» HECET B cebe KaKyo-Iub0 «pacITyIeH-
HOCThb». B.B. HabokoB yTBep:K/1aeT, UTO 3TO SIBHBIM €BPONen3M U 3HaUEeHUE
CJIOBOCOYETAHMSA CJIElyeT HUCKATh B MEPBOHUCTOYHHKAX, T. €. PACCMOTPETh
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CMBICJI aHIJIMMCKOro BbIpaxkeHusi «fashionable women» wmam «modish
wives», HO 3TO HUKAaK He OyzieT obo3HauaTh «depraved wives». B atom ciry-
yae 3HaueHue Oy/ieT CBOJIUTHCA K ITPUBEPIKEHHOCTU JKEHIITUH MOJie, HO HU-
KaK He K UX IOPOYHOCTU U PACIYIII€HHOCTH.

Opnako mbl MOkeM Berpetuthb y H.JI. bpojickoro He TOJIBKO HEBEPHO
HCTOJIKOBAaHHBIE CJIOBA, HO U 3aUMCTBOBAHHBIE ITUTATHI. K TAKOBBIM MOKHO
[UTATy U3 MIeKCOUPOBCKOro «l'amuera», ucnosb3oBanHyo A.C. Ilymiku-
HbIM BO 1.2, XXXVII, 6. [Ipumeuanue k atoMmy otpbiBKy H.JI. bpoackuit
npunucbiBaer uMeHHo 1iepy A.C. [lymkuna, npu 3ToM nogMedas Kak aBTop
«TOHKO PacKpbIBaJI CBOE€ UPOHUYECKOEe OTHOIIeHUEe K JIeHCKOMy HeyMmecCT-
HOM IIPUMEHEHUH WMEHH aHTJIMMCKOro Iryta K opuraaupy Jlapumy». Ha
caMoOM 3Ke JieJie 9TO IpumMedaHue ObLIO B3ATO U3 U3JAHUSA C JIETYPHEPOB-
ckuM nepeBogoM «I'amiiera». B opuruHasze 3T0 nmpuMedaHue BBITJIAIUT
tak: « Alas, poor Yorick! Tout le monde se souvient et du chapitre de
Sterne, ou il cite ce passage d'Hamlet, et comment dans le Voyage
Sentimental [mepeBoa ®penn, 1769], il s'est, a ce propos, donne a lui-meme
le nom d'Yorick»[ «OEuvres completes de Shakespeare», vol. 1. Paris, 1821].
ITO mpUMeUaHue COOTBeTCTBYeT UcIoib3oBaHHOMY A.C. IlymikuabiM pyc-
CKOMY II€PeBO/Y.

Opnako mosemuka B.B. HabGokoBa ¢ H.JI. bpoackum crpoutcs He
TOJIBKO Ha PA3HOIJIACUAX B MHTEPIIPETAIIUN 3HAYEHUU OIPeIeIeHHbIX JIEK-
CUYEeCKUX €IMHUIl, HO IIPeK/ie BCEro HAa TOM, B UeM pa3HHUIlA BOCHPUATHUSA
HMH KyJIbTyPOJOTHYECKOT0 U UCTOPUYECKOro IiacTa MH(pOPMAlUY, 3aJ10-
s)xkeHHOU A.C. llymikunbiM B ero pomaH «EBrenuii Onerun». B wactHocru
B.B. HabokoB kpaiiHe HeraTUBHO BOCIPUHHUMAET T€ MOMEHTbHI, KOT/a
H.JI. bpoackuii ananusupys (¢parMeHTbl pOMaHa, IAe YIOMHUHAIOTCA
(paniysckue pomanbl. HMcesenoBaTesb Opu aHaId3e OINMpPaeTCsA He Ha
IIEPBOMCTOUYHUKN Ha (DPaHIy3CKOM f3bIKE, a Ha pycckuil mepeBoj. Ilpu
9TOM TepseTCAd 3HAYUTENIbHAS 4YacTh 3aJI0KEHHOTO CMBICJIA, IMMOCKOJIbKY
cHauajia WHQpOPMAIHIO IepepadaThIBaeT MEePEBOAYUK, ITPUBHOCSI B TEKCT
TOT CMBICJI, KOTOPBIX OH BHUJUT B poMaHe. M TOJIbKO II0CJie 3TOTrO caM UC-
cJ1e/10BaTe b IIPOBOIUT aHAIU3 TeKeTa. IMEHHO 110 3TOU MPUYHUHE UCIIOJIb-
soBanue H.JI. bpoackuMm mepeBe/ieHHBIX HA PYCCKUU A3bIK POMAHOB, IO
mHeHHio B.B. HabokoBa He m03BOJIsIeT yTBEPIKATD, UTO aHATNU3 TTOA00OHBIX
(ppaHIy3CKHUX POMAHOB, yIlOMHUHaeMbiX B «EBrenun OHeruHe», no cBoeu
cyTu Oecriosie3eH, MOCKOJIbKY IJIaBHble repou npousBeaeHus A.C. Ilymiku-
HAa UMEIOT 3HAYMMBbIU COITUAJILHBINA CTATyC, @ 3HAYUT POMaHbl OHU YUTAJIU
B opuruHasie. IlepeBoy ke npeHazHavyaeTCs i TeX, KTO OTHOCUTCA K He-
IIPUBUJIETUPOBAHHBIM CJIOSAM HaceJeHUsl.

B mutane oroOpakeHust ucTopuueckux peanuii B « EBrenun OHervnae»
IIIUPOKO pacCMaTpUBaeTCsA TeMa KpeIrocTHUYecTBa. /[aHHy0 TeMy He MOT
MIPOITyCTUTh HpH aHanu3e pomana Hu B.B. Habokos, nu H.JI. bpoackuii. B
KOMMeHTapuu K 1.2, IV, 6-7 B.B. HabokoB gaer ompejieseHue TepMuHAM
«bapmuHa» 1 «00pOK», a TaK:Ke BhICKA3bIBAET CBOE MHEHME 10 TIOBO/y Kpe-
IIOCTHOTO IIpaBa BOOOIIE U O TYMAHHOCTH €ro OTMEHbI, IIPU 3TOM OCTPO BOC-
npuHumas kommentapuii H.JI. bpoackoro, B KOTOpoM MoI00HOE JIOSIBHOE
OTHOIIIEHNE K KpeCcThsiHaM €O CTOpPOHbI OHErnHa paccMaTpUBAETCs KaK He-
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nBopsiHckoe. H.JI. bpoackuii mumer o6 atom tak: «Ilo ciaoBam Ilymikuna,
EBrenuii, «1mopsjka Bpar U pacTOYUTEIb» YUPEK/IaeT «HOBBIM IOPSAJ0K»,
«4T00 TOJIBKO BpeMs IMPOBOUTH», HO 3TO HE UCKII0YAET BO3MOXKHOCTH CUH-
TaTh MYIIKUHCKOTO T'eposi MPUMbBIKAIOIINM K JIMOEPATbHBIM TeUeHUs 20-X
rozoB» [bposckuii: 127]. B.B. HabokoB kommeHTHpyeT 31O Tak: «Ilo aTromy
1oBoy y:xacHo kunarurca H.JI. bpojickuii, mocesinas 4deTbIpe CTPAHUIIbI
KOIIIMApHBIM PACCY:KJeHUAM Ha TeMbl Bpozie: «Kak mor nBopsAaHuH OHeruH
OCYIIECTBJIATh HEJBOPSHCKYIO IporpamMmy?» W ymyzipsiercs Jjaske OTBETUTD
Ha cBOM Bompoc» [HaGokoB: 221]. B kommentapum k 1. 4, XLIII y
H.JI. bpoackoro coaep:KuTes He IMIPOCTO BbIPAYKEHME €r0 OTHOIIEHUS K TATO-
TaM KPEeCTbSHCKOU >KU3HU, HO U K KPENOCTHHUYECTBY B IIE€JIOM, a TaK¥Ke K
MIPUILIEIIEN MOCJe PEBOJIIOIMM HOBOU Byactu. OH IMIIET O TOM, YTO
A.C. IlymkuH «10 HEH3ypHbIM MPUYUHAM HE MOT BKJIIOUUTH B II€YATHBIN
TEKCT CBOMX Pas3/lyMUH O KPENOCTHO JiepeBHe» [ bposckuii: 217]. B.B. Habo-
KOB, KOMMEHTHUDPYA 3Ty 4YacTh «EBrenus OHernHa», He MOXKeT He IIPOaHaJIu-
3UPOBATh TAKOE OTHOIIIEHHE CBOETO OMNIIOHEHTA: «bpo/ICKUI, KOHEUHO K€, B
BOCTOPre OT 3TOTO HaMeKa Ha TATOThI KPEeCThsIHCKOU JKU3HU B IIPEKHUE JIeTa,
110 Jlennna co CrasiuusiM. [ Haboxos: 386].

B utore MOXXHO C YBEPEHHOCTBHIO yTBEp:K/1aTh, uTo B.B. HabokoB He
BOCIIDUHUMAJI BCEPbE3 HCCIENOBAHUA bpOCKOro, moCKOJbKY UMEHHO Ha
9TOr0 HCCAeoBaTe/ I OH OOpYIIWI HAUOOJBIIUN IOTOK KPUTHUKMU.
B.B. HabokoB He mpoCTO He corJIalliaeTcs ¢ pe3ybraTaMu aHaan3a «EBre-
Hus Oneruna» H.JI. Bpojickum, HO U BCAYECKU OIPOBEpPraeT KaK/blil BbI-
BOJI, C/leJIAaHHBIM UM, IpUYeM B HEeKOTOPbIX ciaydasx y B.B. Habokosa co-
MHEHHUA BO3HUKAIOT HE TOJIbKO B mpaBauBocTu cy:xaeHun H.JI. bpojckoro
OTHOCUTEJIBbHO TOU wiu uHOU cTpoku poMmana A.C. IlymkuHa, HO U B UH-
TEePIIPETAIUU BCeU KapTUHBI XyJ0KECTBEHHOT'O ITPOU3BEJEHUSA B II€JIOM.
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Abstract. This article discusses polemics between two such eminent research-
ers, such as V.V. Nabokov and NL Brodsky. The result of such scientific research is the
most complete analysis of fragments of the novel "Eugene Onegin" by A.S. Pushkin.
Comparative analysis of "Comments ..." V.V. Nabokov and NL Brodsky allows you to get
a complete picture of the artistic space of the novel and to find out the significance of the
lexical units causing the greatest difficulty.
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